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„Jön a tatár.“
Bármily vélem én ynyel legyenek is 

ellenségeink a néppárt felől, azt senki 
kétségbe nem  vonhatja, hogy  nagy szol
gálatot tett az országnak az által, h og y  a 
népet fö l világosit] a és serkenti az alkot
mányos jo g o k  gyakorlására. A  néppárt 
eddig m egjelent és a nyom tatványok tör
ténetében példátlanul álló elterjedtségnek 
örvendő röpiratai sok  borsót törtek a sza
badelvű párt és a  m agyarországi libera
lizmus orra alá, de egyszersm ind hasznos 
tudnivalókra oktatták k i a népet.

Konstatálhatjuk, h og y  a mióta a nép
párt megkezdte az országos szervezkedést 
és agitáczióí —  ped ig  alig  múlt egy  eszten
deje annak —  a választó polgárságnak 
szellemileg kevésbé m űvelt része is sza 
batos fogalm akkal b ir  az alkotm ányos j o 
gokról. A  néppárt pótolta  e tekintetben a 
néppel szemben az összes politikai pártok 
mulasztásait. Csupán ez a körülm ény is 
bizonyság a mellett, h ogy  a néppárt nem 
csürheként akarja a választásokra beterelni 
a szavazókat, m int a h og y  a korm ány 
teszi két évtized óta, hanem  jog a i és k ö
telességei felöl m ár előzetesen felvilágositva.

A  nép kioktatása egyébként is égető 
szükséggé vált. A  B ánffy-korm ány alatt 
lefolyt képviselőválasztások erőszakosságait 
részben m egkönnyitette a választók járat
lansága az alkotm ányos jo g o k  gyakorlása 
körül. A  T a m óczy a k  és Szulyovszkyak nem  
basáskodhattak ;volna  o ly  sikeresen, ha a 
nép már akkor tisztában lett v o ln a : m ily 
magatartást tanúsítson a szavazó urna előtt.

Immár semmi kétség, hogy  az álta
lános választásokat az ősszel megejtik. A  
kormány ugyan m ég nem  nyilatkozott és 
félhivatalos sajtó tagadja, de határozott 
bizonyítékok vannak a szándék kom oly 
sága felől. A  néppárt vezetősége m inden 
eshetőségre számol, s ezért lankadatlan 
buzgalommal rendezi egyfelől a népgyü- 
léseket, m ásfelől pedig  terjeszti röpiratait.

E  napokban' eg y  uj brosüra hagyta 
el a sajtót, m ely  a népnek szánt iratok 
közt az első helyet foglalja  el. Czim e:

Jön a tatár
vagyis

Közelednek a követválasztások.
ü g y  értesülünk, h og y  n é g y s z á z -  

e z e r  példányban nyom ták ki .m agyar 
nyelven és s z á z e z e r  példányban

németül. Nincs az országnak az a vidéke, 
a hová el nem küldetett volna. Mire a 
választások elérkeznek, m illió és millió kéz 
forgatta e röpirat lapjait és szerzett belőle 
hasznos tanulságokat.

Mert elfogultság nélkül mondhatjuk: 
alig olvastunk valaha politikai természetű 
munkát, m ely annyira a czélnak m egfe
lelően, oly  világosan, annyira a nép esze- 
járásához alkalmazva íratott volna, mint 
az előttünk fekvő röpirat.

K ét főrészre oszlik. A z elsőben tizen
két pontba fogla lva  felsorolja azon hazug
ságokat és ráfogásokat, m elyekkel a nép
pártot illetik, és sorba m egczáfolja vala- 

; mennyit. Ezek a hazugságok a következők: 
h ogy  a néppárt klerikális papi p árt; a 
néppárt fanatikus, felekezeti p á l l ; hogy 
feldúlja a vallási békéi ;* izgat a törvények 
e lle n ; szövetkezik a nem zetiségekkel; hogy 
feudális vagyis tányérnyaló, talpnyaló ; 
h og y  reakczionárius vagyis zsörtölődő p á rt; 
h og y  hazaáruló, szoczialista, forradalmi, 
hazafiatlan s végül, h og y  csak butákból áll.

A  második rész azt a kérdést foglalja 
„ M i t  t e g y ü n k  a z  u j  „ t a t á r "  
e l l e n ? "  Megfelel reá : szervezkedni és 
szavazni. Ez a rész a legfontosabb, mert 
felvilágosítja a választókat, hogyan védhe
tik m eg szavazati jogukat. Utasítást ad, 
m ikép viselkedjék a választó a választás 
színhelyén és a választási teremben, mikép 
feleljen a hozzá intézett kérdésekre.

A  röpirat hangja inkább oktató, mint 
izgató. Egyetlen mondat sincs benne, m ely 
igazolná a liberálisok ama vádját, hogy a 
néppárt a törvények és fennálló rend el
len  izgat. E llenkezőleg azt dokumentálja, 
h og y  a jognak és a törvényeknek akar 
érvényt szerezni az országban.

Hatása kétségkívül nagy lesz. E röp- 
iratot elolvasván a falusi választó m eg
szűnik játékszer lenni a liberális kortesek 
és kormánypárti választási elnökök kezé
ben. A  néppárt azonban ezzel nemcsak a 
m aga ügyének használt, hanem az egész 
nem zet politikai öntudatának és fejlő- 
désénok

M ár most széliében halljuk a találga
tásokat : ki irta e röpiratot? A kik  részt- 
vettek az eddig tartott népgyüléseken, az 
ott hallott beszédekből könn yen rájöhetnek, 
kinek a tehetsége és eszejárása nyilatko
zik m eg a munkában. ^

Ezúttal közöljük belő le  a bevezető
részt, m ely igy hangzik^___________  1

Mai lapunk 8 oldal.

Hajdanában, midőn a rút külsejük miatt 
„kutyafej ü“ czimmel illetett, vad, pogány tatá
rok elpusztították drága hazánkat, és ezzel meg 
nem elégedve, újra meg újra visszatértek, learat
ván a szegény népnek, mely már azt hitte, 
hogy végkép elvonultak, vetéseit, rém-kiáltássá 
vált e szólam: „Jön a tatár!"

Idők mennek, idők jönnek, de sajnos, meg
javulni nem igen erőlködnek, mert manapság 
is nyakunkon a tatár, csakhogy kinyalta már 
magát, s igy nem bocskorban, de lakkos czi-

£öben jár, és fövege sem báránybör-kucsma, 
anem köcsög-kalap, czilinder. Nem is „kutya- 
fejű" hanem „kutya-szivü," mert kutyába sem 

veszi a nép nyomorát és sok-sokféle szükség
letét, hanem nevet, mikor az sir, és sir, mikor 
az ébredez. Szóval, szépnek elég szép, csak 
„az ábrázatja" meg az akaratja „goromba."

Mi ez a tatár, ki ez a tatár? A  szabad
elvű rendszer és annak hívei, az úgynevezett 
„liberálisok." Ezek ülnek most vállainkon és 
uralkodnak felettünk úgy, hogy midőn közele
dik az általános országos képviselő-választás, 
a melyet még mindig követválasztásnak szok
tak nevezni (nem hiába, hogy mindig „oly nagy 
híre van annak, mint a tatárjárásnak" i méltán 
fölkiálthatunk, hogy „Jön a tatár!" mert ren
desen ezen választások alkalmával jutnak ők 
többségre és vetik igy magukat vetéseinkre, 
meg-megszavazván tengernyi oly  költségeket, 
melyek nemcsak nem szükségesek, hanem tel
jesen fölöslegesek, mint teszem azt az „állami 
anyakönyveket" minapában, mikor „tökkel 
harangoztak Pestbudában", már t. i. az ország- 
házban.

Jajgatunk, panaszkodunk ezen uj „tatá
rok" ellen, pedig hát nem ők a hibásak. Hiszen 
ők o ly  ártatlankák. szelídek, hogy kézből esz
nek (vagyis konczra, sápra lesnek.)

Hát ki a hibás ?
Az egykori hesszeni fejedelem nem sze

rette a sok teketóriát.
Panaszosok jöttek hozzá, hogy az ö pol- 

gármesterök igy meg amúgy nyúzza, zsarolja 
őket.

A  fejedelem türelmesen végig hallgatta 
sérelmeiket s azután azt kérdezte tőlük, uogy 
mióta áll az a polgármester községüknek élén ?

„A  múlt évben választottuk meg öt har
madszor;" felelték az atyafiak.

„Ú gy!" Válaszolt a fejedelem, s bekíván 
adjutánsát, igy szólott hozzá: „Vágass ezekre 
az emberekre 25-öt, de mindegyikre külön-kü- 
lön ám!"

Mikor a czivisek látták, hogy ennek a 
fele sem tréfa, s hogy hozzák a derest és 
suhogtatják a somfavesszöt, elkezdtek rimán- 
kodni, hogy hát miért kapnak ők ki, mikor a 
polgármester a bűnös?

„Mit, a polgármester!" íormedt reájok a 
fejedelem boszusan, „ti vagytok a bűnösök, 
hogy ilyen polgármestert háromszor egymás 
után meg mertek választani!"

S bizony mindegyikre reáhegedülték a

Kezded már érteni, jámbor Polgártárs ! 
hogy én kinek készítem a derest?

; ?
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Neked, neked kedves barátom! ha panasz
kodó rr pedig,hi m  PMaszkodjaék^riQsto§ag! 
—  és mégis tatárra liberálisra, szabadelvűre 
szavazol,, merfegyalóban 25-tötérdemelnél akkor 
s azt is olvasatianul. - „ -•'ssú •

Tudják ezt nagyon jól magukiazofeaz uj
„tatárok" is, s/épen azért nappÖ-éj3Ói;# szla- 
gót és nadragulyát szórnak,^zerte-széjjel)  ̂ va
gyis, szólnak hazugságokat és* -szórnak rágal
makat azon,pártra, a „népytóra“, mely, tatár- 
verőnek, pogányüzőnek tűnik fél előttük, Jiogy 
igy aztán elaltassanak téged a választásokra, 
vagy hogy megkergülj és reajok szavazz.

Hogy tehát ne ártson neked az a masz
lag, és tudd, hogy hol az ellenség, egy csomóba 
kötöttem azt az épen egy tuczat hazugságot, 
melylyel megutáltatni akarják veled a néppár
tot, és felsorolom mind a tizenkettőt, egyen- 
kint, mert reményiem, hody ha bátran a sze
műkbe nézesz, nemcsak meg nem vakulsz, ha
nem akkor .nyílik csak meg igazán a szemed 
meg az eszed, és látni és belátni fogod, hogy 
az a tatárhorda „maga a gazos és mástrostálu 
meg hogy „Kemencze nem Yelencze,“ mert az 
egyik Honiban, másik Fejérmegyében van; va
gyis hogy a miket a néppártról mondanak, 
azok mind nem arról, hanem ép a „tatárokról"; 
a liberálisokról állanak; hogy tehát jó lesz 
nekik oda szólnod, hogy „az, ki mást sárral 
dobál, önmagát mocskolja be".

De hogy mindent j óbban megérthess, halld 
csak a következőket!

* *
Mikor a határban jártál, bizonyára nem 

egyszer láttál olyan vakandturás-forma föld- 
kupaczot, mely hogy micsoda, csakhamar meg
mutathatta neked a — botod.

Szúrd csak be abba a falforditott sza
kajtó alakba a botodat, vagy az ostornyeledet, 
s azt fogod azonnal tapasztalni, hogy megeleve
nedik az egész dombocska, száz meg száz fe
kete bogár lepi el azt, sőt még botodat is meg
támadja, lót-fnt rajta, harapdálja, szóval azt 
látod, hogy hangya-zsombék”: előtt állsz.

El-elnézed egy ideig ezen állatkák rémü
letét, mosolyogsz rajta, s megrázván botodat, 
melyről lepotyognak azok a bogárkák, tovább 
ballagsz.

Nézd csak azonban meg közelebbről pál- 
czádat, s azt fogod tapasztalni, hogy bármeny
nyit rágcsálta is azt az a feketés sereg, a 
nyoma sem látszik meg rajta harapásuknak, de
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bizonyos savanykás szag üti meg orrodat, t. i. 
wm at m .  ugyney|zett h.a n g y j .  £  r n j . k  
| S  ^  |«itáj|dt botodra, mig az a. zsom- 
békbanáMott!;,-; ^  7 . ,.íS y 1;- : 'ú

Van egy  ilyen, de igén nagy hangya- 
zsomték- ma eízph országban, melynek^ neve 
„liberalizmus", magyárjü „szabadelvűsé^., ;

Földje laza, lakói — de nem külsőleg, 
hanem b e lső leg .- feketék, számuk pedig oly 
iwjyV szinte nyüzsögnek,(.inértt..•tudod,
„sok bogár gyűl ott össze, hol sók a tej", ná
luk pedig sok van, hiszen „tejben-vajban für- 
denek!" Munkájokat ők is a fold alatt végzik; 
egyikök, másikok cseni is, lopja is a nép va
gyonát, mint a hangya a szántó-vető gabnajat 
és majdnem valamennyi nagyon éhes. Az egyik 
valami fényes rangra, a másik kényelmes életre, 
kövér falatokra, a harmadik meg valami kitün
tetésre, titulusra, a negyedik, ötödik, századik 
ismét más-másra áhítozik, szóval mint a han
gyák, úgy ők is egy nagy „közkereseti társa
ságot" alkotnak, de nem ám az országnak, ha
nem maguknak javára.

Midőn a „néppárt" tavaly ilyenkor meg
alakult, zászlónyelét ebbe a nagy hangya-zsom- 
békba ütötte; nagyon természetes tehát, hogy 
lakói Ö3szerüifenteb, mind kiszaladt odújából, 
harapdálták a zászlónk nyelét, de lobogónkig 
egy sem jutott fel, meg nem rongálhatta azt, 
hanem csupán a rúdon hagyta orrboszantó, 
fanyara szagát.

Azt mondják a hangyasavról, a mit a tót 
ember mond a sajtról, hogy „kicsi bides ale jó !“ 
vagyis, azt mondják, hogy az a sav mar ugyan 
kevéssé, de gyógyít. Hát ugyanez áll arról a 
„szabadelvű11 másként „tatár“ -szagról is, mert 
ha másra nem, legalább tu. a jó, hogy a ki 
eddig az orrát sem ütötte bele a néppártba, 
annak most a néppárt iitödik az orrába.

Hogyan? Mindjárt megtudod.
Kezdetben, mint szokás-mondás, a kutya 

sem ugatta meg a néppártot, de került-fordult, 
s ime — noha addig mindig azt dúdolta, hogy 
„Nem bántok én senkit, engem se bántson más!“ 
— azt kellett énekelnie a néppártnak magáról, 
a mit a Blaháné dalol egy színdarab alakjá
ról, hogy:

„Én vagyok a falu rossza egyedül,
Engem ugat minden kutya messziről.11
Hogyan, hát csakugyan és oly hamar 

mesrromlott az a néppárt ? . . . Hát ierazán 20-

1896. május 2.

nősz a czéljá. istentelen a programmja és pisz
kosak az eszközei? . . .  ............ ...

^o^ÓHt^ítt^rántöém! v-' £7/ <7
H p  k i tóig?, mi.'tette őt roészá? :'Á. sza

badelvűek viperá-nyélve, a kikből, talán éppen 
azé|t mert „tatárok11; kitört ,5a kjfiyatermészet", 
niint.á „libából,a ludméreg". „Mert ió hírnek 
szeretik a nyakat szegni", a néppárt híré pedig 
nagyon jó volt, újságokban, füzetekbén, ország
háziján, még színházakban is, szóval, üton-ut- 
féien —  mért hát azok, az u j. tatárok minden
hova befurakodnak, mint az indiai vörös han
gyák, még az utasok bocskorába is — Sltöget-
ték reá említett nyelvűket, reákentek mindenféle 
rágalmat, gyalázták, szidalmazták, ócsárolták, 
azt hívén, hogy megbéniiják, megsántitják| 
hogy nyomorékká, koldussá teszik öt mindez

De pórul jártak nagyon.
Yolt egyszer egy gazdag ur, ki messze- 

messze földről jővén. megakarta látogatni X. 
faluban lakó barátait A  határban találkozik 
szegényesen öltözött emberrel és kérdi tőle, 
hogy otthon van-e B. ur?

„Már bizony otthon van, kérem átosság- 
gal nagyon is", felelte a megszólitott, „mert a 
múlt hónapban hántoltuk el, meghalt. No, de 
az Ur Isten nyugoszsza és áldja meg öt mé°- 
a halóporában is, mert ö tett engem koldussá!"

„No atyafi! hogy meghalt, azt csak el
hiszem kendnek, de hogy az ártott volna vala
kinek, azt már nem hiszem el senkinek!"

„Dehogy ártott, dehogy ártott, még a 
légynek sem ártott az a jó  ur, hiszen mondtam 
már, hogy engem is ö tett koldussá!"

Nagyot nézett erre az a jövevény ur és 
fejét csóválva, mert a mondottakat sehogy sem 
értette, ott hagyta azt a bolondosnak látszó 
atyafit a faképnél.

Mihelyt beért a faluba és megszállt egy 
másik úri barátjával, első dolga volt, hogy el
mondja, milyen furcsákat beszél neki az utón 
az a szegény  ember.

„Jaj barátom!" szólt a házigazda, mind
járt megmagyarázom én neked, hogy miért 
áldotta az a szegény ember a mi jó  B. bará
tunkat még a halóporában is, habár ö tette öt 
koldussá!

Tudod, van a mi helységünkben egy 
szegényház, a melybe, ha valaki bejut, kap 
meleg lakást, tiszta ágyat, világítást is, s azon 
felül egy sárgarézből vert, patentnek nevezett
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SALVE HEROS FIDEI SACRAE, COLUMENQUE 
JUBARQUE,

SALVE ET VIVE DIU, LUX, DECUS 
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CAROLUS LŐRINCZ.
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Efly dráma története.
— A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárczája. —
— Istenem, istenem világosítsd meg gyári 

elmémet, s engedd, hogy az alább megjelö 
száz darab aranykát én seperhessem fel.

Körülbelül ilyetén fohász lebbent el Béi 
ajkairól, a mikora „Harsonádbanazakadémii 
jutalom feltételeit olvasta.

Száz darab arany . . . mennyi pén 
. . . papírpénzben közel 600 frt . . . egy ki 
töke, hej hogy kiránthatna egyszerre az anyai 
zualt helyzetből! . . .

Aranyos kis szöszikém, neked kerülne j 
meleg ruhácska, de még baba is, a Palika zul

bonykája már foszlik . . . telnék neki is egy 
óra, a kis mamát meglepném a sokat emlege
tett divatos kalappal, ruhával. Istenem, iste
nem ! De hát igy nem telik. A  házbér, a sok 
„garasos adóság" mind, mind kifizetődnék, s 
még maradna is valamicske továbbra.

Hát a hírnév. . .  a dicsőség, Béni, tudom 
máskép beszélne veled a „főnők ur", máskép a 
világ. Az újságok egy hétig azt kürtölnék: 
Egy uj jelenség, egy uj üstökös stb. stb. Az 
„irnokné asszony" törné magát a kis mama 
kegye után, mig most . . . hja ilyen a diur- 
nisták sorsa . . . megvetés, mellőzés . . . giíny, 
szegénység.

Én érzem, hogy bennem él az alkotó 
isteni szikra . . .  de mely eddig lángra nem

K ihatott, a küzdés a földhöz bilincselte a 
et, a mely hivatva volt a földi rögükön túl 
emelkedni . . .

Igen, igen Béni . . .  te lángész vagy" . . . 
És Hupák Benjámin m. kir. dijnok elha

tározta, hogy ö halhatatlanná lészen.
— Avass fel múzsám csókoddal nagygyá — 

és a kis mama megadta neki a kért csókot, 
duplán.

Velem dolgozott egy irodában, s éppen 
szemközt ültem vele.

Volt alkalmam tapasztahii, hogy ez em
ber egyike a „legmalheurösebb “teremtményeknek.

Beszédbe nem ereszkedett senkivel, dolgo
zott szünet nélkül, csak nagy ritkán merte 
szerény véleményét koczkáztatni. Félénk volt 
a gyávaságig, a dühös „princzi" rendesen őt 
szidta a pontatlanságért és a „hivatalos ak
tusba való rendszertelenségért". Béni ilyenkor 
csak azt felelte: J

— Elösmerem hibás voltomat.
Pedig ö nem volt hibás soha.
Féltékeny volt nagyon csinos feleségére.
E gy  ízben egyik kollégája ugyanazon

házban vett lakást, a hol Béni lakott. Be-be- 
látogatott Béniékhez; a menyecske szívesen 
látta férje kollegáját — ámbár Béninek nem 
vala ínyére e gyakori „átrándulás" szomszédja 
részéről.

Egyszer Bénit annyira meglepte a félté
kenység, hogy nem tekintvén a vendégjogra, 
sem a kollegialitásra — a látogató bácsit valami 
múlt századbeli muskétával iizte ki szobájából. 
Másnap azonban elösmerte hibás m ivoltát. . .

E gy nap azonban észrevettem, hogy Bé
ninek nem serczeg a tolla o ly  szorgalmasan, 
mint mindig szokott............

Hol letette a tollat és nézte a felszálló 
bodor füstöt, hol pedig járt fel-alá a szobában 
és törülte izzadt homlokát.

— Ez jelent valamit — gondolám.
Béni észrevette, hogy figyelek reá, leült 

és dolgozott.
Láttam, hogy más munkát dolgozik, nem 

hivatalost.
Arra kigyulladt, tollát tízszer is bemár

totta, mig egy sort irt, majd törült — és el
gondolkodott.

A  drámaírók nyelvén szólva: küzdött a 
gondolatoknak formába való öntésével, a mint 
később megtudtam.

— Hupák, maga mit ir?
Béni kiejtette kezéből a kalamárist s he

begett valamit.
— Nem tudja maga, hogy a zugirászat 

oly  súlyos bűntettet képezend egy hivatalbeli
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lemezt, melyet azntán, ha az illető mellére tűz, 
vagy a nyakába akaszt, szabad neki a faluban 
Méregetnie, úgy, hogy még élelmét is szerezhet 
magának könnyű szerrel.

Ezen meghatározott számú patentos em
bereket — mert csak 12 számára van hely — 
„falu koldusainak" nevezik minálunk és mert 
Öt azok közé B. barátunk juttatta be, azért 
áldotta öt még halóíöldjében is az az általad 
megszólított szegény ember, mert hát midőn öt 
ily  „koldussá" tette, a nyomortól megmentette.

„Érted most már a dolgot?!“
Érted most már a dolgot? kérdem én is 

tőled barátom, a ki ezt olvasod. Lásd a „nép
párt" is szegény volt kezdetben alig lézengett 
es mert kevesen ismerték, alig is terjedhetett. 
Le aztán nekiestek a „tatárok" a szabadelvűek, 
ezek a szabad nyelvűek, mindig és mindenütt 
csak azt gyalázták, a mit már említettem is, s 
ekként reáterelték az egész országnak figyelmét, 
ugy, hogy mikor ; zután kiadta a „Mit akar a 
néppárt?" czimü füzetkéit és egyéb nyomtat
ványait, közel 3.600,ÜUO, azaz három millió és 
hatszázezer ivén, vagyis ugy 900,000, azaz 
kilenczssázezer példányban kapkodták szét 
azokat az emberek, és nőtt és nő még most is 
a néppárt, mint a fűszál a tavaszi langy eső 
után, szóval, midőn „koldussá" akarták öt tenni, 
gazdaggá tették.

„Az Úristen könyitse hát meg" nekik is 
„az ágyok szalmáját", és áldja meg őket még 
a halóporukban is, de — minél hamarább!

Mivel azonban, miként az ujjaink ugy az 
emberek sem egyformák, és vannak okos em
berek, kik nemcsak olvasnak, de gondolkoznak 
is: és vannak máié emberek, a kik csak olvas
nak és azután mennek a falnak, jó lesz, ismét
lem. a szemébe néznünk azoknak a vádaknak, 
hazugságoknak, melyeket a szabadelvű „tatárok" 
a néppártra zúdítanak.

B E L F Ö L D .
— A  közigazgatási b írásk od ásró l szóló 

törvényjavaslat hosszas vajúdás után csütörtö
kön került a képviselöház elé. De meg se me
legedett, mert visszautasították reparálás vé-

fett a bizottsághoz. Maga a kormány óhajtja, 
ogy maradjon ki belőle a főispáni bíráskodás. 

Éhez az ellenzéki pártok is hozzájárultak.

— A vasárnapi munkaszünet fontossá
gával ismételten foglalkoztunk már és utaltunk 
urra. hogy még azok is, a, kiknek kezében ez 
időszerűit a tatalom nyugszik, m ily kevéssé 
hajlandók tiszteletben tartani ezen kérdésnek 
kiváló fontosságát. —  A külföld egyes orszá
gaiban, főleg Angliában, sőt az Egyesült-Álla
mokban mily nagy súlyt helyeznek erre. Az 
azonban kevesebb ember előtt ismeretes, hogy 
a ,nagy Németország, a mely egy ideig a va
sárnap meg nem becsűlése tekintetében körül
belül ugyanazon ösvényen haladt, mint mami, 
legutóbb egymásután léptet életbe oly intéz
kedéseket, a melyek az ellenkező irányban 
való haladást jelentik. íg y  pl. a birodalmi 
gyűlés legutolsó vitáiban, a posta költségveté
sének tárgyalásánál többen teljes komolyság
gal szólaltak fel és követelték a posta- és táv- 
irda-hivatalnokok vasárnapi munkaszünetének 
kiterjesztéséi A  vasutak vasárnapi forgalmá
nak korlátozása tárgyában már régebben volt 
kiküldve egy birodalmi bizottság és ennek ja
vaslatai, ha nem tévedünk, már életbe vannak 
léptetve. A  legutolsó, de nem kevésbé jellemző 
rendszabály az, a melynek hire Münchenből 
jut hozzánk. Az ottani hadügyminiszter t. i. a 
képviselőházból kiinduló utasításnak engedve, 
legutóbb rendeletét bocsátott ki a vasárnapi 
munkaszünet érdekében, a mely szerint vasár
nap semmiféle gyakorlatot tartani és a lovak 
körül mulhatlan szükséges szolgálaton kívül 
egyebet tenni tilos. A z irodai szolgálat lehe
tőleg megszorítandó, sőt a rendelet kimondja 
azt is, hogy a katonák büntetés terhe mellett 
kötelesek vasárnapon a templomot látogatni

Székesfejémr milleniumi ünnepe.
Mindössze tíz nap választ el attól a naptól, 

melyet a város és a megye a millenium meg
ünneplésére kijelölt, s konstatálhatjuk, hogy a 
márcziusban összeállított programm szegény
sége semmiben sem változott. Eltekintve a 
megyeházi közös közgyűléstől, a többi pont 
olyan sablonszerű, a milyet főispáni beiktatá
sok, dalárda és tüzoltószövetségek évi össze
jövetelei alkalmával szoktak egybeállitani. Mi 
sem fogja mutatni, hogy az ős koronázó város 
a nemzet ezeréves fenállását ünnepli e napon.

E gy ízben már figyelmébe ajánlottuk az

intéző köröknek, s -most ismételjük, hogy az 
egyszerű nép számára is vegyenék fel valamit 
a programúiba. Á z időből még kifutja, hogy 
valahol a szabad ág alatt népünnepélyt ren
dezzenek alkalmi szónoklatokkal, zenével és 
tánezczal egybekötve.

Nagy élhetetlenségre és társaséletünk si
várságára matat, hogy az élőképekkel való 
színházi díszelőadás eszméje nem tadott a meg
valósulás stádiumába eljutni.

| Még oly  vidéki városok is, hol nincs 
j állandó színház, bemutatják történetünk ki- 
i magasló mozzanatait élőképekben, egyedül 
! Székesfejérvár álht ki magáról szegénységi 
; bizonyítványt az által, hogy nincs megfelelő 
: ember a városban, ki az ügyet kezdeményezze, 
j s nincsenek, akik megvalósítsák, 
j Tájékozásul olvasóink, főként a környé- 
. ken lakók számára, kik a város úgynevezett 

ünnepélyein résztvenni óhajtanak, egybefoglal
juk a millenáris ünnepségek egyes pontjait a 
következőkben:

Májas 9.
A  cz isz t-ren d i fögym nasiuui ünnepe.

Reggel 8 órakor hálaadó istentisztelet a 
rend egyházában. Utánna az intézet dísztermé
ben hazafias és történeti irányú előadás a kö
vetkező programmal:

L SZAKASZ.
Kölese;,-: Hymnus. Dr. V a s s  B e r t a l a n  

tanár vezetése mellett előadja az ifjúság vegyeskara.
Megnyitó. Tartja dr. Ho r v át h  Cyri l ,  tanár.
Hándel: Largo. Előadják : hegedűn H o r a 1 e k 

Gy. VIII., L ó b i n g e r  V. VII; zongorán K a l t e -  
n e c k e r V. VUI. és harmóniámon N á m e s y M. 
VI. o. tt.

Vásárhelyi András éneke 1508-ból. Vegyeskarra 
alkalmazta Bogisich M. Előadja a z  i f j ú s á g  v e 
g y e  s k a r a.

Tóth Kálmán: Tinódi. Szavalja F a y k i s s F. 
VUL o. t.

Tinódi-énekek. Vegyeskarra Lányi Ernőtől. Előadja 
a z  i f j ú s á g  é n e k k a r a .

Mendelsson: Trió. Előadják: hegedűn Hóra lek 
Gy„ zongorán K a l t e n e c k e r  V. karmoniumon 
S a y V. VflL o. tt.

személyre nézve, a minek folytán állását is 
koczkáztathatja ?

— De kérem, főnök ur . . .
— Jegyezze meg magának jövőre nézve. . .  

érti ? . . .
— Bocsásson meg, főnök ur . . . én érzem 

hibás voltomat.
Béni sápadt arczczal ült le asztalához és 

össsehajtogatta a teleirt iveket.
Hivatalos óránk csak ötig tartott. Hupák 

és én még benn maradtunk.
Beszédbe ereszkedtem vele, s ő legnagyobb 

bizalommal, de titoktartás mellett megvallotta, 
hogy drámát ir . . .

— Már az utolsó felvonáson dolgozom, itt 
azonban egy kis nehézséggel kell megküzdenem, 
nem tudom, hogy mi módon, mily halállal 
volna hatásosabb hősömet elpusztítani . . . mé
reggel-e, avagy tőrrel ? . . .

— Hatásosabb volna bombával agyon- 
zuzatni, gondolám.

— A  czimét már kifundáltam: Lopatinszky 
.Bogumil, vagy a lengyelek hóhéra, avagy: egy 
asszony szerelme.

— No az jó l  ván kifundálva, tekerné ki 
a nyakát annak a Bogumilnak egy másik 
hóhér . . .

— E gy hét múlva purifikálom és kül
döm . . .  de mély titoktartást, barátom . ..

— Hallgatok, mint a 'rög '. . •
** *

— ; Szervusz, édes Huskám. _ . . „
—v,Isten holott drága. Mariskám, mi jo  

hozott téged mifelénk ?
— Hát Béni hol van, kedvesein, bizo

nyosan . . .
— Ah, hadd el kérlek . . .

— No, mi bajod Hon, te sírsz? Talán 
volt valami „zivatar" . . . Megesik az lelkem 
nálunk is. de hányszor, majd megbékültök.

— Nem, nálunk egészen nyugodt élet van, 
nagyon is nyugodt, Béni elhanyagol, már 
hetek óta csak immel-ámmal beszél velem, 
mérges, epés, haragszik mindenkire és min
denért . . .  Ha haza jön, nem szól senkihez, 
leül és ir éjfélig, hogy mit, nem mondja, ha 
kérdem, hogy mi az rám riva l: ugyan ne 
avatkozzál mindenbe . . . Oh, én nagyon, de 
nagyon boldogtalan vagyok!

Köny . . . csók, panasz, vigasztalás, am i 
erre következett.

—  Lám, lám, egész elfelejtkeztem jöve
telem czéljáról . . . E gy szívességre akarlak 
kérni . . . Tudod, férjemnek születésnapja van, 
kalácsot sütök, de nincs kalács alá való 
papirom . . . ugy gondoltam, hogy tálán akad 
nálatok . . .

— Szivesen, édeském, szívesen adok, a
mennyi kel l . . .  ,

Azzal felnyúlt a menyecske a „sifon“ te
tejére, lekap egy csomó makulatúrát s odaadja.

— Küldök nektek is belőle, ha meg nem 
sértlek, . . .  mit szeretsz jobban, a rizskása- 
kochot vagy turósrétest?

Újra csók, köszönet, vigasztalás stb. stb.

—  Bénikém, ma nem haragszol ugy-e?
Béni mosolygott.
— Már nem is fogok többé . . .  A  mun

kám közel áll, a befejezéshez, utolsó simítás...

1 ' "  —- Mama, édes mama, adj nékem kalácsot,
ígértél. . .  ., „

— Bénikém, te is eszel, ugy-e ? azon mó

dón ott áll még a „rizskása-koeh“ , a hogy Sze- 
mesné hozta.

Béni kifente peniczilusát, s hozzálátott a 
„kock“ szétdarabolásához.

Egyszerre csak felugrik, reszketve tart 
kezében egy papírlapot, nézi, majd egészen kö
zel viszi szeméhez.

— Az, valóban az . .  . saját írásom . . .  az 
utolsó je le n e t . . .  hogy került az ide? . . . 
Megfoghatatlan rejtély. „(Bogumil odalép 
Marianna ablakához s vérben forgó szemekkel 
döngeti az ablakot. Marianna zilált hajakkal, 
őrült arczkifejezéssel jelen meg.)

Marianna: Bogumil . . . távozz, te hóhér, 
gyilkos . . . téged szeressen egy Marianna? 
soha! . . .

Bogumil: A  hóhér nem tűri e szót: soha! 
(s neki gyürközve dühöng.)

(A  titokteljes homályból egy titkos egyén 
ugrik elő és Bogumil fejét egy bárddal leüti.)"

Ezeket Béni mind e papírlapról olvasta.
— Istenem, Béni . . .  mi történt veled . . .  

megörültél?
Béni erőtlenül esik vissza székére.
— Végem, véged, vége. . . .
—  Mi volt az, Béni? miféle papír? . . . 

egész rakást adtam belőle kalacs alá. . . .
—  Semmi, semmi. . • •
Béni most ama bizonyos kochot, mely 

drámájának utolsó jelenetein szomoigott, a leg
utolsó szemig megette egymaga.
' Hogy azóta semmiféle „színjátékot" nem 
irt többéi onnan tadom, mert a  kis mama na
gyon meg 'van elégedve BénikéveL
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Káldy': Kornoz nóták. Zongorán négy kézre elő- 
>4ják: H a v r a n e k J. éa N • g  y  Zs. VI. o . tt.

Véradi-Ábrányi: Rákóczi Rodostón. Melodráma. Sza- 
' vájja F i á t h  F e r e n c z b .  VIII. o. t., zongorán 
kíséri S a y  V i k t o r  VIII., czimbalmon K i s s  
E m i l  VII., harmoniumon N á m e s s y  M i k l ó s  
VI. o. t.

II. SZAKASZ.
Erkel Ferencz: Nyitány „Hunyady László"-ból. 

Zongorán négy kézre előadják: K a l t e n e o k e r  
V i k t o r  és S a y  V i k t o r ,  VIII. o. tt.

Petőfi: Ledőlt a szobor. Szavasa M o i z e r 
I m r e ,  VIII. o. t.

Kéler: Alföldi bucsuhangok. Hegedűn előadja H o- 
r a l e k  G y u l a ,  zongorán kiséri S a y  V i k t o r ,
VIII. o. t.

Tóth Kálmán: Kik voltak a honvédek? Szavalja 
P e r l  I m r e ,  VIII. o t.

Arany-Kapi: Rákbei siralma. Melodrám. Szavalja 
E r k é l y  K á r o l y  zongorán kiséri: K a l t e -  
n e c k e r  V i k t o r ,  VIII. o. t.

Székely: Honi emlékeim. Zongorán előadja K a 1- 
t e n e c k e r  V i k t o r ,  VIII. o. t.

Vörösmarty: Szózat. Előadja: a z  i f j ú s á g  
v e g y e s k o r  a.

Ugyanezen a napon tartják a városi nép
iskolák az ünnepet alkalmi szavalatokkal. A  
tanhatóság kiküldöttjei minden egyes iskolában 
beszédet fognak tartani.

Május 10.
Az összes templomokban bálaadó isten- 

tisztelet. A  helybeli székesegyházban a T e 
P e u  m-mal egybekötött mise után millenniumi 
szent beszéd. Mise alatt Szent-István koponya- 
ereklyéje közszemlére ki lesz téve. Az isten
tiszteleten az összes hivatalos testületek, pol
gári és katonai hatóságok jelen lesznek.

Május 12.
Reggel 5—7 óra közt zenekarok és dalár

dák végigvonulása a városon.
Délelőtt 10 órakor a megye és város kö

zös d i s z g y ü l é s e  a megyeház nagyter
mében, melynek karzata a hölgyek számára 
lesz fentartva. Résztvesznek benne a törvény- 
katósági biz. tagok, s mint meghivott vendé
gek: a katonaság, a politikai és egyházi ható
ságok s a középiskolák képviselői. A  megnyitó 
beszédet F i á t h  Miklós báró főispán tartja, 
utánna H u s z á r  Ágoston alispán és H a v -  
r a n e k  József polgármester mondanak al
kalmi beszéget. A  közgyűlés feliratot intéz a 
királyhoz, külön a megye és külön a város 
részéről.

Délután a helybeli t á r s a s k ö r ö k  
ü n n e p e ,  melyen dr. K u t h y  József reál
iskolai igazgató és V a r g a  Ottó tanár mon
danak beszédet.

Este 8-kor k i v i l á g í t á s  az egész 
városban és z e n é s  f á k l y á s m e n e t ,  a 
mely alatt a városháztéren dr. S a á ra  Gyula 
és S e i d e 1 Lajos főkapitány fognak beszé
det tartani.

Este 9-kor k ö z v a c s o r a  hivatalos 
felköszöntökkel. A  bankett szónokai F i á t h  
M i k l ó s  báró főispán, H u s z á r  Á g o s t  
alispán és H a v r a n e k  J ó z s e f  polgár- 
mester.

M^jus 17.
Az egyházmegye kath. iskoláinak ünnepe, 

hálaadó istentisztelettel egybekötve, melyen az 
iskolák ifjúsága egy 13 pontozatból álló a me
gyés püspökünk által rendkívüli körültekintés
sel, és magasan szárnyaló lelkületéről tanúskodó 
gonddal összeállított és lapunk április 29-iki 
(35.) számában közölt programm szerint fog az 
Iskolák helyiségeiben hazafias szavalatokkal és 
énekekkel egybekötött ünnepélyt tartani.
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Táviratok.

i  kiállítás megnyitása.
— Kiküldött tudósítónk távirata. —

B u d a p e s t ,  május 2
Óriási méhrajhoz hasonlít most a főváros. 

Az élénkség és mozgás megszázszorozódod az 
utczákon. A  kora hajnali órákban még sokfelé 
dolgoztak a díszítési munkákon, de mire a nap 
kisütött, lobogó tengérben úszott a város. A  
főbb közlekedési vonalokon a házak pazarul 
vannak díszítve drapériákkal és lombfüzérekkel.

Nagy néptömeg gyűlt össze a várban a 
királyi palota előtt, hogy szemtanúja legyen 
az udvar levonulásának, A  városliget környé
két óriási sokaság szállotta meg, különösen az 
Andrássy-ut végén és a kiállítás főbejáratánál. 
A  rendőrség fél lü-kor az Albrecht-utat láncz- 
hidat, a Ferencz-József-teret, fürdö-utczát és 
Andrássy-utat elzárta a forgalom elöl.

A  kiállítás területén, az iparcsarnok előtti 
térség közepén volt feláliitva a királyi sátor. 
Itt gyűltek össze a kormány összes tagjai, a 
zászlós urak, a külföldi nagykövetek 
és helybeli konzulok, a főrendiház és kép- 
viselöház tagjai, az osztrák parlament küldött
sége, az egyházi méltóságok, a minisztériumok) 
a hatóságok stb. K ’"lön tribün volt a hölgyek, 
kirlapirók s más meghívottak részére. Bár a 
kiállítás területére csak meghívóval lehetett 
bejutni, mégis több ezernyi közönség gyűlt 
össze szemkápráztató látványt nyújtva. A  mi
niszterek és a főrendek, azonkívül számosán 
fényes diszmagyarban jelentek meg, a diplo- 
mácziai testület szintén teljes gálában, a többi 
urak pedig frakkban. Nagy számmal jelentek 
meg a tábornokok és törzstisztek, szolgálati

Az udvar 10 óra után indult el a várból. 
Az első diszhintóban ült F e r e n c z  

József király huszár tábornoki egyenruhában, 
mellette E r z s é b e t  királyasszony; a máso
dikban A  1 i c e toskánai nagyherczegnö, 
F e r d i n á n d  toskánai nagyherczeg és F  e- 
r e n c z  Szalvátor foherczeg; a harmadikban 
M á r i a  Jozefa foherczegnő, F e r d i n á n d  
foherczeg és L a j o s  Viktor föherczeg; a 
negyedikben G i z e l l a  bajor herczegnö és 
O t t ó  föherczeg. A  többi kocsikban voltak:

-------------- , -------------- -------- Károly, „  „  „ v, *
Ágost föherczegek, s a királyi család többi 
tagjai, valamint az udvari kiséret.

Ámerre a menet elvonult, az utczák men
tén sorfalat képezett a közönség és kitörő 
örömmel üdvözölte az uralkodó párt. A  kiállí
tás bejáratánál diszmagyarba öltözött egye
temi polgárok tartották fenn a rendet.

Még nem volt 11 óra, mikor az udvar 
megérkezett, s ö felsége elfoglalta helyét a 
királynéval együtt a sátor előtt. D á n i e l  
Ernő kereskedelmi miniszter, mint a kiállítási 
országos bizottság elnöke jelentést tett s en
gedélyt kért a kiállítás megnyitására.

Ö felsége válaszolván, örömét fejezte ki a 
kiállítás fölött, mely a magyar állam valódi 
békeünnepélyét jelenti. Tanúsítani fogja ez a 
kiállítás, hogy a magyar nemzet nemcsak ha
záját tudta megvédeni 1000 éven át, hanem a 
müveit nemzetek közt is kulturális előrehala
dásával méltó helyet foglal el. Köszönetét 
mond a külföldnek, a kiállításba elküldött ér
tékes tárgyakért. Meg van győződve, hogy 
ámbár Magyarországon sokan eltérő utakat 
választanak, az ország jólétének és javának 
emelésére egyesülnek. Óhajtja, hogy ez az 
összhang terjedjen tovább és kísérje áldás 
mindazokat, kik előmozdítják. “ Ezzel a kiállí
tást megnyitódnak nyilvánította.

E  perczben megdördültek a Gellért-hegv 
•, s az iparcsamok mellet elhelyezett 
igyesuletek hatalmas kórusban az ünnepi 

hymnuszt elénekelték. Az utolsó hangok után 
megkondultak a kiállítás harangjai.

E r z s é b e t  királyné, aki pompás színben 
van, ezután elhagyta a kiállítást, és visszatért 
a budavári palotába, ő  felsége a kereskedelmi 
miniszter vezetése mellett az uralkodóház tag
jainak és a meghivott vendégeknek kíséretében 
körútra indult. A  királyi pavilonhoz érve, ő 
felsége és föherczegek pár perczet időztek a 
belső teremben.

A  körmenet alatt a király jobbján 
B á n f  f  y  Dezső báró, balján D á n i e l  
Ernő miniszter haladt. Először az iparcsamo- 
kot tekintette meg, majd a borászati és és a 
horvát mezőgazdasági pavillont, hol G y ú r -  
k o v i  c h képviselő horvátul üdvözölte. A  
pavillonban l é d e r v á r y  gróf bánnal 
németül, Gyurkovichcsal horvátul társalgód 
A z előteremben hosszabb megszólítással tün- 
tette ki S c l a u c h  Lörincz a nagyváradi 
bíboros püspököt.

Innen a történelmi kiállításba ment, hol 
S z é c h e n y i  Béla gróf bemutatta a csoport 
biztosokat, kik közül az egyházi, kiállitásban 
dr. C z o b__o„r. Béla szolgált felyilágositások- 
kal. Megszólította Z i c h y  Jenő grófot és 

“tudakozódod kaukázusi útja felöl. Majd 
J ó z s e f  föherczeg pavillonját kereste föl és 
hosszasabban beszélgeted a föherczeggel. Innét 
átment a kiállítási faluba, majd Budapest város 
pavillonjába, hol B, á t  h K ároly polgármes
ter kalauzolta.

Távozása előd egy léghajót bocsátodak 
fel, melyben a katonai léghajózasi osztály két 
tisztje ült.

A  külföldiek elragadtatással nyilatkoznak 
a kiállítás felöl, különösen a történelmi csoport 
remek épületei és kincsei kötik le a figyelmet. 
Képviselve volt a megnyitásnál Szerbiát kivéve 
minden állam. A  nagykövetek közül jelen vol
tak L  o z é franczia, M o n s o n lord angol, 
g róf E i l e n b u r g  német, g ró f N i g  r a 
olasz, P  a 1 m o r portugál, L e w e n h a u p t  
svéd, gróf S p o n e k dán, M a h m u t pasa 
török, L  o b a n o v orosz, G h i c a herczeg 
román, N  e r i m a n kán perzsa nagykövetek 
és követek, továbbá a Vatikán képviseletében 
L o c a t e l l i ,  a bécsi nuncziatura uditoreja.

Délután a királyi palotában u d v a r i  
e b é d  volt, melyen ;az uralkodóház id  levő 
összes tagjai résztvettek.

Este 7 és fél órakor kezdődöd a dísz
előadás az operaházban, melynek nézőtere ra
gyogó látványt nyújtod. Még a karzaton is 
előkelő közönség foglalt helyet; a páholyokban 
az uralkodóház tagjai és a diplomácziai testület.

A  város fényesen ki van világítva, s a 
szép időben több pár ezer ember hullámzik az 
utczákon.

Olvasóinkhoz.
A  „Fejérmegyei Napló“  május hó 1-én ni 

előfizetést nyitott. Felhasználjuk az alkalmat, hogy 
elvbarátainkat, nevezetesen a néppártnak híveit, 
újra felkérjük lapunk támogatására és mink szé
lesebb körben való terjesztésére.

Lapunk a becsületes politikát, az élvek har
csát tűzte zászlajára, a mely harcéban csakis az 
igazság és a tisztesség vezérli toliunkat. A  suum 
cuique élvén állva, nem bántunk senkit sem vallá
sáért, sem a mienktol eltérő politikai meggyőződé
séért ; de igen is, félelem és minden melléktékintet 
nélkül ostorozzuk a korrupcziót, különösen a poli
tikában, a mély hazánk ezredéves alapját, vérrel 
szerzett alkotmányunkat, lelkiismereti és állampolgári 
szabadságunkat veszélyezteti.

Kérjük elvbarátainkat, különösen katholikus 
Miféléinkét, hogy csak oly lapokra adják pénzüket, 
a melyek katholikus meggyőződésünket tisztelik. Ne 
támogassák a szintélen, szabadkőműves zsidó saj
tot, mély a keresztények pénzén meghízva, utón- 
útfélen pellengérre állítja hitünket és arczülveri 
katholikus hitelveinket.

Hátralékos előfizetőinket pedig felkérjük az 
előfizetési dijak beküldésére, hogy a lap expedicziója 
fenákadást ne szenvedjen.

Az előfizetési árak lapunk homlokán olvasha
tók ; megjegyezzük azonban, hogy egy hónapra szóló 
előfizetéseket is elfogadunk és hogy lapunkra min
den naptól kezdve lehet előfizetni. Előfizetési ár 
égy hónapra 45 kr.
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Városi és vidéki hírek.
— Májusi ájtatosságok. A  helybeli szt. 

Ferenczrendüek templomában csütörtökön kez
dődtek a b. Szűz tiszteletére rendezett májusi 
ájtatosságok. S t  e i n e r Fülöp püspök tar
totta ez alkalommal a szentbeszédet, melyben 
a b. Szűz iránti lángoló szeretetét törekedett a 
nagy számban megjelent ájtatoskodó közönség 
leikébe átönteni. Beszéde folyamán megemléke
zett Magyarország ezredéves fennállásáról, me
lyet most készül a nemzet megünnepelni. A  
hallgatóságot a haldokló szent István király 
ágyához vezetve a nagy király utolsó szavait 
tolmácsolta, melyekben népét, országát Mária 
oltalmába ajánlotta. A z  ájtatosság kezdetén és 
végén a Férencz-Józsefről nevezett nönövelde 
bentlakó növendékei adtak elő szebbnél-szebb 
Mária énekeket Y  i d a Pál főtanitó kitűnő 
vezetése mellett.

— Személyi hir. Dr. S t e i n e r  Fülöp 
megyéspüspökünk pénteken délután fél 3 óra
kor Budapestre utazott, hol részt vesz a kiállí
tás megnyitásán és vasárnap a Mátyás templom
ban tartandó Te Deumon.

— Gyászrovat. C s u k l y  Lászlóné 
szül. Knezits Róza ápril hó 28-án életének 
35-ik évében hosszas szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után a tolnamegyei 
Regölyben elhunyt. A  boldogult hült tetemeit 
ápril 30-án tették a község és a környék nagy 
részvéte mellett a boldog feltámadásig nyuga
lomra. Az örök világosság fényeskedjék neki!

— Anyakönyvvezetö milleniumi lel
kesedése. Perkátai levelezőnk írja a követ
kezőket : A  helybeli plébános, mint iskola
széki elnök, a község elöljáróságához kérvényt 
intézett az iskolás gyerekek iskolai ünnepé
lyére nézve. Az anyakönyvvezetö — ez eset
ben, mint jegyző ■— közli az elnökkel és pedig: 
. . . .  megkeresvényére tisztelettel értesittetik, 
miszerint . . . .  hogy . . . .  az uj tantermet 
kitisztogattatni fogjuk — már t  L a melyet 
úgy sem kell tisztogatni. S valószinüleg a 
gyermekek egymás fejére lógnak állni, mert 
csak igy képzelhető, hogy 3—400 iskolás 
gyermek egy 150 gyermekre épített osztály
ban elférjen. Ez aztán milleniumi ünnepély 
lenne, legalább nevethetnénk is ! A  nagy isko
lát, mely egy kissé alkalmasabb lenne, nem 
tisztogattatják, mert ezt igazán kellene tiszto
gatni. De mégis „annak — az uj tanteremnek 
— feldíszítését az iskolaszék által kívánja esz
közöltetni", már. t. i. az üres bngyellárisból, 
mert hát az iskolaszék az iskolafentartóhoz, a 
községhez fordulna. „Hársfát pedig csak úgy 
fog ültetni, ha azt beszerezni képes lesz." De 
nagyon elhibázta W lassics miniszter a hársfa 
rendeletet, mert a mint látszik, a lelkesedés 
óriási, de nem a milleniumi ünnepély iránt.

— Uj tudor. Múlt szombaton avatták fel 
a budapesti egyetemen tudorrá C z a p á r y  
Lászlót, a helybeli cziszterczita fiígymnasium 
kiváló képzettségű tanárát.

— A  magyarországi kath. tanítók első 
nagygyűlésének előkészítő bizottsága április 
27-én K o m l ó s s y  Ferencz kanonok elnök
lete alatt ülést tartott, a melyen a nagygyűlés 
napirendjét állapították meg. Az első napon 
Hornig báró püspök, a kongresszus elnöke, tol- 
szenteü a tanítók millenniumi zászlaját, a nagy
gyűlést megnyitja; föliratokat intéznek a pápá
hoz és királyhoz, üdvözlő iratot a herczegpri- 
máshoz. Azután következnek a különböző téte
lek előadásai, a melyek a második és harmadik 
nap programmját is betöltik. A z értekezleten 
elhatározták, hogy  a nagygyűlésen szóbahoz- 
zák a r. kath. középiskola és egyetem kérdését 
is, nem konkrét indítványban, hanem csak mint 
megvalósítandó óhajtást, melyet különösen az 
okol meg, hogy a reformátusok Debreczenben 
felekezeti egyetemet állítanak föl.

— Gyermekek veszedelme. P e r k á tá n  
a gyermekek között kitört a szamár-hurut s 
veszedelmesen pusztít. Már eddig hatan hal
tak bele.

—  Megszomoritott tanulók. A z orszá
gos tomaverseny bizottsága a napokban B e r - 
z e v  i c z y  Albert elnöklete alatt ülést tar
tott, melyben kissé elkésve hozták meg azt a 
határozatot, hogy egy-egy középiskola több 
mint 40 versenyzőt nem küldhet M  a tornaün
nepélyre, a 40 tanulót pedig csak 2 tanár ki
sérheti. Már meg is érkezett az értesítés a 
bizottságtól és ugyancsak nehéz most az igaz- 
S^ók  helyzete, mely diákokat selejtezzék m az 
először kiszemelt ötven közül, mikor mind az 
ötven részére megrendelték a czipöt meg a 
ruhát, s mind az ötven részére történt már 
gondoskodás a szükséges költségekre nézve. A zt 
talán fölösleges is említeni, hogy mind az 50 
diák örült már annak, hogy Budapestre fog 
menni és részt vehet az ünnepélyen. Tessék 
most az igazgatóknak eljárni igazságosan melyik 
10 diáknak rontsák el az örömét.

— E gy  iskola milleniumi ünnepe. Szép 
napra virradt Gyúró község — írja levelezőnk

ápril 28-án midőn a róm. kath. népiskola 
tanuló serege derék tanítója vezetése alatt 
megülte az ezredéves ünnepet. Egyházi énekek 
összbangzatos eléneklésével kezdődött az iin- 
nép, majd a hymnuszt s végül a szózatot éne
kelték a fin gyermekek. Az egyes ének darabok 
közt a fiuk és leányok felváltva hazafias ver
seket szavaltak, a közönség zajos tetszése mel
lett. Az iskola az ünnepélyre igen szépen fel
volt díszítve; Magyarország térképe, valamint 
Fejérmegyéé is koszorúba volt foglalva. Az 
ünnepély fényét jelenlétükkel emelték: ft. 
K  r i z s á n János czim. kanonok, esperes és 
pázmándi plébános, T u r c s á n y i  Sebő vaáli 
és F ö l d e s  Imre helybeli plébánosok, 
S c b i f f e r  Imre intéző és T i l m a n n  Ferencz 
vaáli főtanitó stb. A z ünnepet K r i z a  á n  
János c. kanonok, esp.-plebános beszéde zárta 
be, melyben örömének adott kifejezést, s a 
gyermekek hazafias törekvését, — kik ezen al
kalomra csinosan felöltözve, koszorúkkal és 
nemzetiszinü csokrokkal felékesitve jelentek meg, 
—  dicsérettel méltatta.

— Lopásért elítélve. A  budapesti tör
vényszék a szabadlábon levő érdi születésű 
R o l l e r  Antal budapesti lakost lopás bün
tette miatt 6 hónapi börtönre és 3 évi hivatal
vesztésre ítélte.

— 10 kr. egy liter cserebogár. A  
szárnyas bogarak eme legkártékonyabbiának a 
városi tanácsülésen irtó hadat üzentek. Aki 
egy literre való cserebogarat összefogdos és 
bevisz a városházára, kap érte 10 egész kraj- 
czárt. Fel tehát és ifjak aggok, ime nemcsak 
az osztálysorsjáték nyújt módot a biztos meg
gazdagodásra, hanem az erdők, mezők és ker
tek fájáról is hull a pénzthozó cserebogár. íg y  
aztán a sárga cserebogár romantikájának is 
vége lesz, a mezők leányai nem a nyár után 
fognak tudakozódni a szárnyas időjóstól, ha
nem zacskóba szedik, s viszik a városházára, 
hol készpénzen veszik őket, akár a takarék
pénztári részvényt.

_Jegyzői szigorlat A  megyeházán ma
volt a jegyzői szigorlat, melyre hárman jelent
keztek: S z a b ó  István moóri, W é g h  Gyula 
czeczei és M o l n á r  Aladár polgárdi-i segéd- 
jegyzők. Mind a hárman jó  eredménynyel tet
ték le a szigorlatot.

— A csapatkórház építési ügye. A 
cs. és kir. 4. hadtestparancsnokság most vála
szolt a városi tanács azon átiratára, melyben 
tudatta, hogy a Székesfejérvárott építendő 
csapatkórház tervét visszaadta a vállalkozónak 
némi módosítás végett. A  hadtestparancsnokság 
átiratában kéri a tanácsot, hogy a javított terv 
visszaérkezése után rögtön tárgyalja, ez után 
pedig sürgősen küldje át hozzá.

—  C s lg á n y o k  a  v á r o s h á z á n .  A  helybeli ósdi vá
rosház udvarán vígan tenyésző bojtorján-bokrok szenzációs 
meglepetésben részesültek pénteken délelőtt E gy valóságos 
nagyidai karavánt hajtottak be a fentebb rajzolt bokrok 
árnyékába pihenni. Egy olyan karavánt, melynek egytö- 
megben való, egyöntetű rongyossága és piszkosságához

képest a mi városházánk a milleniumi történelmi csoport 
gyönyörű ornamentikájának nézett ki. A  rongyokban 
dnskálódó czigány hadat a himlőoltásról intézkedő törvény 
egyik paragrafusának eleget teendő vitték be a városház 
udvarára. Mint erre a r i t k a  műélvezetre külön kikül
dött szakértő helyi riporterünk jelenti, a  czigányok minden 
különösebb mogindnltság nélkül állottak ki dr. B i e r  
b  a  n e r  oltó-tűjének hegyit. Ellenben a családapák 
csúnya verekedést vittek véghez egymáskőzt mikoron 
czigaayfhrfaiiggal kieszelték, hogy a  különböző családfáról 
esedező rajkók nem mindegyikének jutott egyformán az 
az egeazaagvédő nyirokból. A  rendőrség azonban, tekin
tettel az országos ünnepi béke közeli napjaira, nem csukott 
be egyet sem közülük.

— Hirtelen halál. S i m o n  János 43 
éves rom. kath. vallása rézműves pénteken 
este a helybeli vasúti gépgyárban, hol alkal
mazva volt, hirtelen összeesett és meghalt. Ha
lálát szivszélhüdés okozta.

—  M egtért Duna-Adonyban — mint 
levelezőnk ú ja  —  április hó 13-án S z a 1 a y  
Lídia református hajadon visszatért a kath. 
vallásu anyaszentegyházba.

— Honvédzenekar karnagya. A  hely
beli honvédezred zenekar karnagyává R  o s n e r 
Vilmos neveztetett ki. Rosner azelőtt színházi 
karnagy volt. A  zenekart, mely 43 emberből 
fog állani, jnnius elsejére szervezi meg a kar
nagy, úgy hogy jnnius 15-én vagy julins 1-én 
már játszani fog. Később a 43 főnyi létszám 
60-ra fog szaporodni.

— Körözött fejérmegyeiek. A  buda
pesti törvényszék magánosok elleni erőnek 
büntette miatt elrendelte T  o p u s k a Károly 
tabajdi születésű, ismeretlen tartózkodása nap
számos körözését. — S á n t h a György szé
kesfej érvárí születésű napszámost hatóság elleni 
erőszak vétsége miatt körözik.

József foherezeg kiállítása.
—  Eredeti tudósítás. —

A  nagy nemzeti ünnep iránti lelkesedés
nek kevesen adtak oly szép és élénk kifejezést, 
mint J ó z s e f  foherezeg ő fensége. Akkor, 
midőn az egész nemzet örül, s alkotásaival az 
egész müveit világ figyelmét magára kívánja 
vonni, nem maradhatott el azon foherezeg sem, 
ki iránt a magyar nemzet mindig hódolatteljes 
szeretettel és tisztelettel volt. Az ezredéves 
kiállítás egyik legpompásabb pavillonjában 
egybegyűjtve látjuk mindazt, mint észszerű 
gazdaság, földtani és éghajlati viszonyok kellő 
tanulmányozásával, lakossági és munkás vi
szonyok kikutatásával, az ipari vállalatok és 
főképp a kezelési rendszer czélszerü berende
zésével egy nagy uradalomban el lehet érni. 
A  magyar mintagazdaságot látjuk fényesen 
bemutatva József foherezeg pavillonjában, mi 
annál inkább meglepő, mert első eset, hogy ö 
fenségének valamennyi uradalma ily  gyűjtemé
nyes kiállítással jelenik meg a nyilvánosság 
előtt. A  kiállított tárgyak sokasága, ezeknek 
czélszerü csoportosítása és ügyes elhelyezése 
legelső tekintetre szembeötlik s nagyon helye
sen történt, hogy a hídon átérve, a kiállítás 
első remekművével találkozunk.

A z uradalmi kertészet gondoskodott, hogy 
azt, a mit a növénytermelés szépsége nyújthat, 
már a pavilloa előtt is láthassuk. Kívülről, a 
pavillon baloldalán, a történelmi csoport felé, 
feltűnő szép pálmák és mindenféle örökzöld 
növények vannak ültetve, a melyek Fiúméban 
szabadon nőnek. Mindezen növényeket a fen
séges ur maga ültette, ápolta és nevelte.

A  pavillon jobboldalán látható a gyönyörű 
kis-jenöi tölgyfáknak egy-egy remek példánya, 
azonkívül ugyancsk Kas-Jenőről remek szép 
körisfák és hordódonga-piramis. Ugyancsak a 
jobboldalon van a borosjenői kőbányákból egy 
gyönyörű kőoszlop, az ürömi kőbányából pedae  
óriás nagyságú kőlépcsők láthatók, a melyek 
mindenesetre magokra fogják vonni a budapesti 
építészek figyelmét.

A  pavillon előtti téren egy kis park terül 
el, a melynek szép növényzete a Margitszigetről
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ivaló. A  pavillonba lépéskor a maga nemében 
'páratlan nagyságú pálma vonja magára a 
^figyelmet, a mélyhez- hasonló nagyságú sehol 
•az országban nem található. A  pálma 46 éves, 
rll méter magas. A  csupasz törzs maga körűt 
•belül 6 méter magasságú. A  pálma tövében 
•egymással átellenben a király és a királyné 
•mellszobrai láthatók. A  szobrokkal átellenben 
'ő fensége által sajátkezüleg jegyzett időjelző 
•grafikon van, mely az Alcsuthon észlelt hö- 
-mérsék ingadozásának grafikai ábrázolása 10 
évi átlagban 1886—1895-ig; ezzel átellenben 
ugyancsak József föherczeg által jegyzett eső 
és szól grafikon látható. A  pavillon két 
oldalát a fökerczegi uradalmak által kiállított 
tárgyak foglalják el. A  bejárattól jobbra a 
gazdasági gyomok gyűjteménye van elhelyezve, 
gazdaságilag rendezve. Ugyancsak itt látható 
óriási luczerna gyökerzet a kisjenöi uradalom
ból, melynek hossza meghaladja a 4 métert. 
Igen tanulságosan van felszerelve a kis-jenöi 
tenyéaz-sertés elterjedéséről készített térkép, 
a mely sertésfáj tudvalevőleg a legjobb az 
.egész országban. Az uradalom 187S óta foglal- 
.kozik e sertésfaj eladásával és a mai napig 
9000 darab fajsertést adott el. A térképen vö
rös zászlócskákkal vannak azon helyek megje
lölve, a hova az uradalom ilyen sertésfajokat 
eladott. Ugyancsak a pavillon jobb részén van
nak a borosjenöi téglagyárban készített téglák, 
a mely téglagyári telep óriási területet foglal 
el. Csinos gyűjtemény van bemutatva a föher- 
ezegi juhászotok gyapjú termékeiből. Ezt követi 
a föherczegi uradalmi tropikus talajának gyűj
teménye, mely a legváltozatosabb talajvegyü- 
lékeket tünteti elénk a köves rétegtől kezdve 
a legmélyebb humus rétegekig. A  jobb fülke 
középső részét a muHunvásári iparvállalatok 
szekrényei foglalják el. a hol az iparvállalatok 
szesz- és lisztgyártmányai vannak kiállítva. 
Egyszersmind megjelölve azon helyek, a hol a 
föherczegi vállalatok képviselve vannak, a mi 
arról tesz tanúságot, hogy azon rövid idő alatt, 
mióta a martonvásári iparvállalatok föherczegi 
kezelés alatt vannak, mily óriási lendületet 
vettek. A szesztermékek mellett be vannak mu
tatva a szeszgyártás czéljából eszközölt bur
gonyatermelési kísérletek is. Egyik legérdeke
sebb része a föherczegi pavillonnak az alcsuthi 
uradalom geológiájának és talajegyensnlyozá- 
sának bemutatása.

Két oldalt pompás aquarell-képek látha
tók, mely a terményeket úgy a fejlődési stá
diumban, mint a termés eredményét vannak hi
vatva feltüntetni. Igen szép részét képezi a 
pavilonnak az alcsuthi talaj egyensúlyozását 
feltüntető ábrázolás, mely szorgos számítás ki
mutatja, hogy az uradalomban egyes termé
nyek mennyi tápanyagot vonnak el a földtől 
és hogy a trágyával mennyit pótolnak vissza. 
Egy elkülönített részben az alcsuthi önkéntes 
pusztai tűzoltósági felszerelések művészi érde- 
.kes kivitelű graphikonokban van feltüntetve, a 
hol az alcsuthi vizfogómedencze is látható, a 
melyet a fenséges ur bőkezűsége épített az ai- 
csuthiaknak. A  jobb oldali rész befejezését az 
időleges virágkiállítás képezi. Az erdészeti ki
állítás fülkéjében a figyelmet egy farkas-cso
port vonja magára, mely egy elejtett őzért 
harczra készül. A  csoportozat tájképet tüntet 
fel a háttérben igen ügyes freskóval. A falakon 
József Ágost föherczeg; ritka agancs-gyűjte
ménye látható, mely különösen öz-agancsokban 
gazdag. Az erdészeti pavillon után a Margit
sziget kiállítása van gyönyörű freskókban. Igen 
érdekes összeállítását képezi a föherczegi ura
dalmak takarmánya, mely magvak szerint van 
rendezve.  ̂a  takarmányok között 4—5 évesek 
is láthatók. Küliin-külön csoportokban vannak 
leltüntetve a különféle szónanemek és az uradalmi 
tehenészetek saját készítményt! sajtkészitménvei.
A  pavillon tetőzetén az egyes uradalmak nevei 
vannak kurva. Igen vonzóak a kis gazdasági 
eszköz-modelek, melyek a föherczegi gépmü- 
heíyekben készültek s az eredeti nalyságu 
eszközöket egy tized nagyságban tünteti fel a 
legnagyobb preczizitássai. Nagyon érdekes az 
aicsiithi urodalomban termelt búzamennyiség 
az érték 4—5 évi cziklusokban való feltünte
tése. Az oszlopokon a búza természetileg, a 
pénz pedig 1000 forintig, egy ezüst forinttal

van képviselve, ami ‘ arról tanúskodik* hogy  
jelenleg mennyivel több gabonát kell a> g id a 
iak- termeimé, . hogy, ügyanazón^pénzértéket 
érhesse el, mint 10 évvel ezelőtt; Megemlítésre 
méltó, a gazdasági és erdészeti rovarok gyűj
teménye igen érdekesen van összeállítva, a lo- 
herczegi uradalom szántóföldje területének mi
kénti felosztása, százalékban kifejezve. A 
bejárattól balra kiikoricza-csévékből nagy „A  
monogramm és korona van összeállítva, ánnak 
feltűntetésére, hogy az alcsuthi uradalomban 
termő híres kukoriczát bemutassa.

Számos termék van még ezeken kívül, 
melyeket szemlélhetőleg bemutatni lehetetlen. 
Ezekről a föherczegi uradalmak központi jó 
szágigazgatósága egy külön rövid ismertetést 
tett közzé.

Ezen müvek egybeállítása, valamint a 
kiállítás rendezésének nagy sikere legelső sorban 
Libits Adolf, királyi tanácsos, a föherczegi 
uradalmak központi igazgatójának tulajdonít
ható, vele együtt osztozkodik az érdemekben 
az összes föherczegi uradalmak kiváló tiszti
kara és nekik köszönhető, hogy a kiállítás már 
teljesen készen van és ö felsége által meg lesz 
szemlélhető.

Közgazdaság.
* A gabonaárak 1895-ben A  gabona

áraknak a lefolyt 1895. év nem kedvezett és 
az árak csaknem egész éven át folyton siilyed- 
tck. A  k'vitei majdnem kizárólag Ausztriára 
irányult, de itt is az orosz bevitel károsan 
hatott az árakra. Az 1894. évi átlagárakhoz 
képest a búza átlagára 19 krrU csökkent és 
25 év alatt minimumát érte el. A  takarmány- 
árpa 85 krral, a malátaárpa 59 krral a zab 
24 krral, a repcze 86 krral lett olcsóbb, ellen
ben javult a rozs átlagára 45 krral, a tengerié 
6U krral. Az egyes gabonanemiiek átlagárai 
ugyanis 1895-ben a következők voltak: búza 
6.95, rozs 5.S0, árpa 5.72, zab 6.35, tengeri 
5.81. A  forgalom búzában 7,915.UUU, rozsban 
450.000, árpában 346.000, zabban 287.000, ten
geriben 732.000, összesen 9,630.500 mm.-t tett 
ki ez évben.

* Pótvásár K alózon. A  kereskedelmi mi
niszter e hó 4-én K á 1 o z o n pótvásárt enge
délyezett.
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f é n y k é p é s z e t i  m ű t e r e m
megnyitás.

Alulírott ezennel bátorkodom a ma
gas Uraságok és a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy helyben a V árkör 
ntcza 2. szám alatti fén y k ép észe ti 
műtermemet

folyó évi május 3-án
megnyitom (volt P rib ék -fé le  műterem.)

Műtermemben a legkitűnőbb gépek a 
technika e szakba vágó vívmányaival 
vannak egyesítve; s minthogy évek során 
át úgy M agyarország, mint Ausztria 
fö - és székvárosaiban első rendű mű
termekkel bírtam, azon helyzetben vagyok 
hogy a legmesszebb menő igényeknek is 
könnyen megfelelhetek.

Fényképek medaillontól egész élet
nagyságig, úgy szintén P lati és Aquarel 
külön legességek műtermemben minden 
időben megtek’nthetök.

Magamat a nagyközönség kegyes 
pártfogásába ajánlva

Kelt Szfejérvárott 1896. május 2.
Kész szolgája

FODOR J Ó Z S E F ,)

S ö r  e l a d á s .
Alulírott:ajánlja a m. t. helybeli 

és vidéki közönségnek a legjobb mi
nőségű Kőbányai, K irály - sörfözö 
részvénytársaság és á magyar-óvári 
föherczegi sörfőzök

legjutányosabb árban.
E gyidejű leg  értesítem a m. t. 

közönséget, h og y  május 1-tó’l fogva a

jég-eladást
házhoz szállítva m egkezdem . R endel- 
m ényeket elfogadok (szelvény alakban 
is) füszerkereskedésem ben s a Ligetsor 
2. szám alatti házamban.

V endéglősök —  k ik  sör-szükség
leteiket tőlem  veszik, a je g e t  50  szá
zalékkal olcsóbban kapják.

A ján lok  m ég házhoz szállítva:

savanyú-vizet
10 üveg vételénél liteijét 2 ki*ajczáron

Lichtneckert Antal.

Fogorvos

a bécsi fogorvosi egyetemi-intézet 
volt fogorvosa.

Ssékesfejárvár Sas-utcza 7. sz.

F oghúzás érzéketlenitő szerrel. 
P lom bálás arany piatini és cementtel. 
M üiogak és fogsorok kaucsuk v agy  

arany alapon.

Specziálista arany plombálásban.
R endel reg. 8 órától este 6-ig . 
V ásár- és ünnepnapokon is.

F E H ÍR  A. ADO LF |
bőr és cipő-felsőrészek gyári raktára I

nagyban és Kicsinyben.
BUDA.PE ST, 

VIII., kerepesl-ut 49.
Nagy raktár mindennemű

>j> . ÉÉ

és saját készitményü .
esi  pő-fe Is ő r  82 s í k b ő l

Nagy képes árjegyzékem mrist jelent meg,'11 
melyet kívánatra bérmentVö' küldök, egy szer BmindU 
mindazon, a kiállítás, lalkalmával, .íeijöyendif ezipósz- 
és csizmadia-mester uraknak ajánlom' borraktáro- 
mat megtekintésre. ‘ A '■

Megrendelések postán, és vasúton csakis utánvét 
m elle tt azonnal eszkSzSltetnek. 10—4’
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Ifj. FÜSTÉR IMRE
asztalos- is kárpitos butorraktára

Székesfejérvár, iskola-utcza 10.

A  nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú
9  $  kárpitos és asztalos 
butorraktáramat, £  £  £  £
hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbig, u. m .: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit

ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottománok, tükrök, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos- 
munkák.

Különösen ajánlom figyelembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
czivesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
czimre különösen vigyázni kérem.
52 — 45 Tisztelettel:

I f j .  F Ü S T É R  IM R E .

: felvétetnek kiadóhiva- 
j falunkban (Szt.-István- 

tér i-ső sz.), jutányos 
áron.

FEJERM EGYEI NAPLÓ.

S z é g y e n l l  m a g á t
a kis leány, mert a 
máskép oly  kedves 
arcza a bőr tisztátlan- 
sága, által oly  régen 
el van csúfítva, és 
csak most tudta meg, 
m ily könnyen és ha
mar segíthetett volna 
azon, az általánosan 
ismert és kedvelt

VERTES g y óg y sz . L ugosi arczken öcse 
áital. £ Zen arczkenőcs a legjobb szer a májfol- 
ok, szeplök, bőratkák, pattanások, úgymint 
minden más böriiszláüanság eltávolítására. 

L gy  adag 60 kr., 1 frt és 2 frt. — 2 írt 20 kr. 
eloleges beküldése ellen 1 nagy vagy 2 kisebb 

adag bérmentesen küldetik.

és erőteljes szakáll leggyorsabban és legbiz
tosabban nyerhető

33;, S e n f f s i - f i h  b a j i n n s T s s z t ő  párnádé  Tál
Ezen teljesen ártalm. szerekből készült pomádé 
által, alegrövidebb idő alatt, még 16 éves ifjak is 

gyönyörű bajuszt és dús szakáit nyernek.
y -2 adag 1 írt 25 kr., egy eg-sz adag 2 frt. — 2 frt 

20 kr. eloleges beküldése ellen 1 egész adag bér
mentesen küldetik.

“  ’lSa! -O T -tár'‘ világhírű gyógyszerei u m.: Dr. Heuffel-féle gyomor-eszenczia. Or. Heuffel- 
z tito  labdacsok. Bánáti nSneny-nedv. Herkulesfűrdői köszrényszesz. Injectió és capsules régétales stb.

Raktár Székesfejérvárott: IMRICH VIC TO R  gyógyszerésznél valamint
VERTES LAJOS sasgyőgytára  LÚGOSON 454. sz. 2 5 -9

4

4

w M  m  :

KÁRPITOS ÉS DÍSZÍTŐ
n á d o r . t j t c z a , g e i b b a r d h - b á z .

Van szerencsém a nagy. érd. helybeli és vidéki közönség becses 
tudomására hozni, miszerint ez évre már a legújabb divatu bútor kel- 
mék, igen olcsó kivitelben; valamint a falkárpitok dús választékban 
megérkeztek. Melyekből tetszés szerint, jutányos árban készítek, szállo
dák, lakosztályok, fürdő-telepek és nyaralókba divatos és tartós kárpi- 
tosbutorokat, továbbá teljes berendezést, kárpitozást (tapétázást) elvállalok.

Készitek továbbá: szalon, báló, és ebédlő párnázott bútorokat, 
ruganyos és lószőr matraczokat, melyekhez a legkitűnőbb anyagot szol
gáltatom, úgy munkám ízléssel való kiállításáért, valamint tartósságáért 
mindenkor kezeskedem. —  A  nagy érd. közönség, valamint b. Uraságod 
eddigi szives pártfogását továbbra is kérve,

maradtam kiváló tisztelettel
13- 10 M ih á ly i  J ó z s e f .

P 
P 
P 
P 
P

f
P

—

megnyitása B U D A P E S T E N ,  f

Van szerencsém értesíteni és a n. é. utazóközönség b. tudó- ff

mására juttatni, hogy

Budapesten, Kerepesi-ut 41. sz. a.
a népszínház közelében saját házamban egy elsőrangú szállót a kor 
minden igényének megfelelően, a legnagyobb eleganciával berendezve

é é„ A D R I A  S Z Á L L Ó
elnevezés alatt megnyitottam és a forgalomnak átadtam. Megrende
lések a kiállítási megnyitásra előzetesen elfogadtatnak._______________

Számos látogatást kérve, vagyok kiváló tisztelettel:

Rémi Róbert, a „REMI" és „ADRIA" szállék tulajdonosa.
I íiiimiuiiiiiiiirimiimmitiMiiiiiimm iiiiminiiiiiiiniii
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K á r p i t o s -Oz l e t  

MEGNYITÁSI

Van szerencsém a n. é. helybeli 
és vidéki közönség becses tudomá
sára hozni, hogy

Sz -Feiémr, Jókai-ii. n. sz.
alatt egy kárpitos- és diszitö-üz- 
letet nyitottam, hol minden e szak
mába vágó munkákat pontos és ju 
tányos árért elvállalok. Fötörekvé
sem oda fog irányulni, hogy a nagy
érdemű közönség igényeit minden 
tekintetben kielégíthessem. Vidéki 
megrendelések azonnal eszközöltetnek.

Kérem a nagyérdemű közönség 
becses pártfogását, maradtam 

kiváló tiaztelettel;
Sztupa János

kárpitos és díszítő, 
Székesfejér/ár, Jókai-u. 12. sz.

Egy jó  házból való flu tanulóul 
felvétetik.

y\

r
D r . H u a á r  A d o l f

FOGORVOS.

c

Foghúzás, plombá- 
lás és müfogak a legújabb 
vívmányok alapján.

RENDEL 8 - 6
Állandóan Szókesfejórvárott.

Magyar

osztály sorsjáték
Legnagyobb njereménj a legkedvezőbb eseten

1 Millió Korosa,
Húzás naponta

1 8 9 6  M á j u s  1 2  tői 2 8 i g .

Nyeremény korona korona

fcl

II

6000
2000
1000

200
150

25007 =6284000
III. osztályú vételsorsjegyek árai:

7i______ _______V” V”_______
6 b,— 3 0 ,— 6 ,— 3 ,—  forint

Ezen eredeti sorsjegy árakon kivOl ajánlott levél portója és 
nyeremény jegyzékért 25 Kr. melléklendő.

■Sorsjegyeket ajánl és szétküld az összegnek postautalványon veié előzetes 
beküldése mellett vagy utánvéttel

e i u t z e  K á r o l y
o Budapest, Szervita-tér 3.

Sürgöny czim : Lottokeintze Budapest*

IMRE könyvnyomdája, könyvkötészete,
!______ I iro d a ia e rA - 6  paflrralffiín , #  »  S Z É K E S F B J E r v á r o T T .

Nagy raktárt tart a Főtiszt, plébános urak számára szükséges mindenféle nyomtatványokból.

Ajánlja a modern kor ízlése szerint berendezett könyvkötészetét, hol a legdíszesebb  
kötések is a lehető legjutányosabb árban készíttetnek.

Egyházi adókönyvecskék, — 7 évre szolgáló — beküldött mi-nta szerint rovatozva, kék 

borítékba fűzve 100 drb 7 frt, —  minden további száz csak 1 frt 50 kr.

Nyomatott Számmer Imrénél, Széfxatejérvárott.
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